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内容概要

本书主要介绍了外国文学研究、外国语言学及外语教学研究、翻译与词典编纂研究等内容。
对象为外国语言文学的研究者。
本书包括《组合的世界与聚合的世界》、《酒神的献祭》、《从“扁平”走向“丰满”》、《从后现
代小说的解构特点看其发展中存在的问题》、《巴赫金“权威话语”及“内在劝说话语”的应用——
“保卫上海话”之争的社会语言学解读》、《小议现代语言学研究对索绪尔语言观的阐释与继承》、
《英语“予格转换”结构的二语习得研究》、《浅谈新格莱斯回指理论》等论文。
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书籍目录

外国文学研究　浅析《我的安东妮亚》中作者自身对不同角色个性的投射 　《湿地》中的哥特式元素
和主题 　茨威格《马来狂人》权力结构分析 　组合的世界与聚合的世界——小说《窥视者》的结构
及其意义　酒神的献祭——论《威尼斯之死》中的神话语境 　论《大个子莫纳》的互文性 　从“扁
平”走向“丰满”——浅析莎翁笔下的理查三世 　从后现代小说的解构特点看其发展中存在的问题 
　《爱玛》:波浪式结构中的反讽 　“无意思”中的意趣——评爱德华·李尔的图绘五行打油诗 　施
尼茨勒《艾尔丝小姐》中的内心独白 　横光利一《机械》与鲁迅《狂人日记》之“狂人”的不同 语
言学与教学研究　巴赫金“权威话语”及“内在劝说话语”的应用——“保卫上海话”之争的社会语
言学解读　小议现代语言学研究对索绪尔语言观的阐释与继承 　英语“予格转换”结构的二语习得研
究　浅谈新格莱斯回指理论雪　语境：言语幽默的源泉——试用动态语境观对言语幽默进行语用阐释 
　词汇语用学视角下的一词多义现象研究 　一语概念迁移和二语概念流利习得　韩国语入门发音教育
方案——以中国学生为对象 　韩语汉字词和汉语词同形异义的对比研究 　汉语“吃”与韩国语的对
应关系考察 　以原型理论为基础对比分析多义词“ ”和“看” 　汉语“致使”义兼语句与俄语使役
句比较初探——界定及范围、语义分类及表现形式 　俄语语义空泛词及其功能特点 翻译研究与辞典
编撰　浅析《英汉大词典》（第二版）词和短语层面的语用信息情况 　文学翻译的妥协与再创造　试
谈古诗英译中的“标准”　从外来词翻译的变迁看归化与异化
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章节摘录

　　外国文学研究　　浅析《我的安东妮亚》中作者自身对不同角色个性的投射　　一、吉
姆&middot;伯丹　　从生活经历上看，吉姆&middot;伯丹与作者有着很多相似之处，以至评论家认为
吉姆&middot;伯丹就是作者威拉&middot;凯瑟的化身，这个观点值得商榷。
当然，我们必须承认，年少时的威拉&middot;凯瑟的确着意把自己装扮成男性形象，并因此而给人
以&ldquo;假小子&rdquo;这样的印象。
《我的安东妮亚》的文学导读中有如下评述：　　作为叙述者，吉姆&middot;伯丹是凯瑟的伪
装&mdash;&mdash;也就是说，吉姆是作为作者在书中的替身出现的。
他来到内布拉斯加州的时间和年龄与凯瑟随其家人西迁时相仿；如同凯瑟一样，他与祖父母在农场住
了一段时间；而吉姆的邻居雪默尔达一家人，可能是按照凯瑟的波希米亚邻居萨迪莱克一家
（TheSadileks）的原型塑造的。
成年的吉姆&middot;伯丹回到了内布拉斯加，正如凯瑟成年后也回到过莱德克劳德镇一样。
凯瑟回乡探访了她的朋友安妮&middot;萨迪莱克，后者当时子女成群，婚姻生活也很幸福，其丈夫也
是一位来自捷克的移民农民（书中的库扎克）。
（笔者翻译）　　非但如此，作者在生活经历上与吉姆&middot;伯丹还有着更多的相似之处：两人都
是乘火车来到内布拉斯加州的；作者祖父母的家与吉姆祖父母的家极其相似；两人都与邻近的欧洲移
民家庭交上了朋友；两人都曾经长时间离开这个州，居住于美国东部地区。
由此看来，作者把吉姆&middot;伯丹作为故事叙述者创造出来，难以避免地要赋予其作者的许多特征
，因为描绘的是自己熟悉的内布拉斯加大草原上的风土人情，那么一个与自己在经历上比较相似的叙
述者的出现也就顺理成章了。
　　在性格特征上，吉姆&middot;伯丹也与作者威拉&middot;凯瑟有着许多相同、相似之处。
也许两人最大的共同之处就在于他们对于乡土的热爱。
生于斯长于斯，两人都非常热爱自己的故乡。
小时候两人都会骑着小马在大草原上游荡，到处欣赏草原的风景。
成年后两人以不同的方式表达着对故土的热爱：吉姆&middot;伯丹坐在火车车厢里在大草原上来回穿
梭，并以促成年轻人在大草原上的创业计划的方式对草原的发展做出自己的贡献，&ldquo;他怀着个人
的深情热爱着他的铁路经过或正扩展支线通向那里的广大乡村&rdquo;（166）；威拉&middot;凯瑟则
以自己细腻的笔触抒写着早期大草原移民、草原人的生活经历及精神世界，为移民、为故乡立传，以
文学的方式使得自己生活的时代与自己生活过的大草原变得不朽。
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